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portant assentiment aux actes
internationaux suivants:

1. Convention entre le Gouvernement du
Royaume de Belgique et le Gouvernement
de la République de Bulgarie relative à la
coopération policière, signée à Ostende

le 24 juin 1998;

2. Protocole, signé à Sofia le 27 novembre
2000, relatif à l’article 1er de la Convention

entre le Gouvernement du Royaume de
Belgique et le Gouvernement de la
République de Bulgarie relative à la

coopération policière, signée à Ostende,
Belgique, le 24 juin 1998

houdende instemming met de volgende
internationale akten:

1. Verdrag tussen de Regering van het
Koninkrijk België en de Regering van de
Republiek Bulgarije inzake politiesamen-

werking, ondertekend te Oostende op
24 juni 1998;

2. Protocol, ondertekend te Sofia op 27
november 2000, betreffende artikel 1 van het
Verdrag tussen de Regering van het Konink-
rijk België en de Regering van de Republiek

Bulgarije inzake politiesamenwerking, onder-
tekend te Oostende, België, op 24 juni 1998
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Article 1er

La présente loi règle une matière visée à l’article 77
de la Constitution.

Art. 2

La Convention entre le Gouvernement du Royaume
de Belgique et le Gouvernement de la République de
Bulgarie relative à la coopération policière, signée à
Ostende le 24 juin 1998, sortira son plein et entier ef-
fet.

Art. 3

Le Protocole, signé à Sofia le 27 novembre 2000,
relatif à l’article 1er de la Convention entre le Gouver-
nement du Royaume de Belgique et le Gouvernement
de la République de Bulgarie relative à la coopération
policière, signée à Ostende, Belgique, le 24 juin 1998,
sortira son plein et entier effet.

Artikel 1

Deze wet regelt een aangelegenheid als bedoeld in
artikel 77 van de Grondwet.

Art. 2

Het Verdrag tussen de Regering van het Koninkrijk
België en de Regering van de Republiek Bulgarije in-
zake politiesamenwerking, ondertekend te Oostende
op 24 juni 1998, zal volkomen gevolg hebben.

Art. 3

Het Protocol, ondertekend te Sofia op 27 november
2000, betreffende artikel 1 van het Verdrag tussen de
Regering van het Koninkrijk België en de Regering van
de Republiek Bulgarije inzake politiesamenwerking,
ondertekend te Oostende, België, op 24 juni 1998, zal
volkomen gevolg hebben.

Bruxelles, le 10 juillet 2002

Le président du Sénat,

Le greffier du Sénat,

Brussel, 10 juli 2002

De voorzitter van de Senaat,

De griffier van de Senaat,

Armand DE DECKER

Willy HENRARD


